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The publication "Employeesʼ working conditions in 2019" contains summarized information on

the results of the state statistical survey "Working conditions at enterprises". It has information

about the employees who work under conditions that exceed the hygienic standards by harmful

production factors (based on the results of assessment of work places according to labour

conditions), and also about benefits and compensations for work under harmful labour conditions

and for special nature of job. The publication also includes data on selected characteristics of

enterprises where the employees are engaged at the jobs with harmful labour conditions.

     Statistics are broken down by types of economic activity, regions and gender.                   

At the end of the publication methodological explanations are given regarding the sources and

system of information gathering, the methodology for the formation of particular statistical

indicators, the methods of their calculation and more.                                                  
In the publication data for 2015, 2017 and 2019 are given without taking into account the

temporarily occupied territories of the Autonomous Republic of Crimea, Sevastopol and part of

the temporarily occupied territories in Donetsk and Luhansk regions.                                                  

Передмова / Foreword

Статистичний збірник "Умови праці працівників у 2019 році" містить узагальнену

інформацію за результатами державного статистичного спостереження "Умови праці на

підприємствах". До збірника увійшли матеріали, які характеризують зайнятість працівників в

умовах перевищення гігієнічних нормативів за шкідливими виробничими факторами (за

результатами атестації робочих місць за умовами праці), а також дані щодо пільг і

компенсацій за роботу зі шкідливими умовами праці та за особливий характер праці. До

збірника включена інформація щодо підприємств, на яких працівники зайняті на роботах зі

шкідливими умовами праці.

Статистичні показники розподілені за видами економічної діяльності та регіонами, а

також за статтю.

Наприкінці збірника наведені методологічні пояснення щодо джерел та системи збору

інформації, методології формування окремих статистичних показників, методів їх

обчислення тощо.
У збірнику інформацію за 2015, 2017 та 2019 роки наведено без урахування тимчасово

окупованої території Автономної Республіки Крим, м.Севастополя та частини тимчасово

окупованих територій у Донецькій та Луганській областях.
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тис.  –  тисяча thsd.  – thousand

%  –  відсоток %  –

од  – одиниця units  –

Тире (–) – явищ не було Dash ( - ) –

Крапки (…) – Dots (…) –

Нуль (0; 0,0) – Zero (0; 0,0) –

Символ (х) – Sumbol (х) –

"у тому числі", 

"з них" 

– "including", 

"of which"

–

Умовні позначення / Conventional symbols

Скорочення / Abbreviations

означає, що наведено не всі 

доданки загальної суми. 

Мають місце випадки, коли 

наведено всі доданки 

загальної суми, а при 

округлені сума складових не 

дорівнює підсумку

not all components of 

the total sum are given. 

There are cases when 

all components of the 

total sum are given, 

however when 

rounding, the sum of 

the components does 

not observed

відомості відсутні not available

units
percent

явище відбулося, але у 

вимірах, менших за ті, що 

можуть бути виражені 

використаними у таблиці 

розрядами

data are very low for 

the used units of 

measure

заповнення рубрики за 

характером побудови 

таблиці не має сенсу

not applicable
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Табл. Зміст 
Стор / 

Page
Table Contents

Передмова 3  Foreword

Скорочення 4  Abbreviations

1.  Кількість штатних працівників, зайнятих 

на роботах зі шкідливими умовами 

праці, за окремими видами економічної 

діяльності

7 1. Number of regular employees employed in 

jobs with harmful working conditions, by type 

of economic activity

2. Частка штатних працівників, зайнятих на 

роботах зі шкідливими умовами праці, за 

окремими видами економічної 

діяльності 

8 2. Share of regular employees employed in jobs 

with harmful working conditions, by type of 

economic activity

3. Кількість штатних працівників, зайнятих 

на роботах зі шкідливими умовами 

праці, за регіонами

9 3. Number of regular employees employed in 

jobs with harmful working conditions, by 

region

4. Частка штатних працівників, зайнятих на 

роботах зі шкідливими умовами праці, за 

регіонами 

10 4. Share of regular employees employed in jobs 

with harmful working conditions, by region

5. Частка штатних працівників, зайнятих на 

роботах в умовах перевищення 

гігієнічних нормативів за шкідливими 

виробничими факторами, за окремими 

видами економічної діяльності 

11 5. Share of regular employees employed  in jobs 

where hygienic standards are exceeded, by 

harmful production factors and type of 

economic activity

6. Частка штатних працівників, зайнятих на 

роботах зі шкідливими умовами праці, за 

регіонами 

14 6. Share of regular employees employed in jobs 

with harmful working conditions, by region

7. Розподіл штатних працівників, зайнятих 

на роботах зі шкідливими умовами 

праці, за окремими видами економічної 

діяльності 

15 7. Breakdown of regular employees engaged in 

jobs with harmful working conditions, by type 

of economic activity

8. Частка штатних працівників, зайнятих на 

роботах в умовах перевищення 

гігієнічних нормативів за шкідливими 

виробничими факторами, за регіонами 

16 8. Share of regular employees employed in jobs 

where hygienic standards are exceeded, by 

harmful production factors and region

9. Розподіл за статтю штатних працівників, 

зайнятих на роботах зі шкідливими 

умовами праці

18 9. Breakdown by gender of regular employees 

engaged in jobs with harmful working 

conditions

10. Інформація щодо підприємств, на яких 

працівники зайняті на роботах зі 

шкідливими умовами праці, за 

окремими видами економічної 

діяльності 

19 10. Information on enterprises where employees 

are employed in jobs with harmful working 

conditions, by type of economic activity

11. Інформація щодо підприємств, на яких 

працівники зайняті на роботах зі 

шкідливими умовами праці, за 

регіонами  

20 11. Information on enterprises where employees 

are employed in jobs with harmful working 

conditions, by region

12. Кількість штатних працівників, які мають 

право на хоча б один із видів пільг і 

компенсацій за роботу зі шкідливими 

умовами праці, за окремими видами 

економічної діяльності  

21 12. Number of regular employees who have the 

right for at least one of the types of benefits 

and compensations, by type of economic 

activity

13. Частка штатних працівників, які мають 

право на хоча б один із видів пільг і 

компенсацій за роботу зі шкідливими 

умовами праці, за окремими видами 

економічної діяльності 

22 13. Share of regular employees who have the 

right for at least one type of benefits and 

compensations for dealing with harmful 

working conditions, by type of economic 

activity
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14. Кількість штатних працівників, які мають 

право на хоча б один із видів пільг і 

компенсацій за роботу зі шкідливими 

умовами праці, за регіонами 

23 14. Number of regular employees who have the 

right for at least one type of benefits and 

compensations for dealing with harmful 

working conditions, by region

15. Частка штатних працівників, які мають 

право на хоча б один із видів пільг і 

компенсацій за роботу зі шкідливими 

умовами праці, за регіонами 

24 15. Share of regular employees who have the 

right for at least one type of benefits and 

compensations for dealing with harmful 

working conditions, by region

16. Частка штатних працівників, які мають 

право на пільги та компенсації за 

шкідливі умови праці, за видами пільг та 

компенсацій та окремими видами 

економічної діяльності 

25 16. Share of regular employees who have the 

right for benefits and compensations for work 

with harmful working conditions, by type of 

benefits and compensations and economic 

activity

17. Частка штатних працівників, які мають 

право на пільги за особливий характер 

праці, за видами пільг та окремими 

видами економічної діяльності 

27 17. Share of regular employees who have the 

right for benefits for the special nature of 

work, by type of benefits and economic 

activity

18. Частка штатних працівників, які мають 

право на пільги та компенсації за 

шкідливі умови праці, за видами пільг та 

компенсацій та регіонами

28 18. Share of regular employees who have the 

right for benefits and compensations for work 

with harmful working conditions, by type of 

benefits and compensations and region

19. Частка штатних працівників, які мають 

право на пільги за особливий характер 

праці, за видами пільг та регіонами 

29 19. Share of regular employees who have the 

right for benefits for the special nature of 

work, by type of benefits and region

20. Розподіл за статтю штатних працівників, 

які мають право на пільги та компенсації 

за роботу зі шкідливими умовами праці

30 20. Breakdown by gender of regular employees 

who have the right for benefits and 

compensations for work with harmful 

working conditions

21. Кількість штатних працівників, які мають 

право на пенсії за віком на пільгових 

умовах, за окремими видами 

економічної діяльності 

31 21. Number of regular employees who have the 

right for retirement benefits on preferential 

terms, by type of economic activity

22. Частка штатних працівників, які мають 

право на пенсії за віком, на пільгових 

умовах

32 22. Share of regular employees who have the 

right for retirement benefits on preferential 

terms  

23. Кількість штатних працівників, які мають 

право на пенсії за віком на пільгових 

умовах, за регіонами

33 23. Number of regular employees who have the 

right for retirement benefits on preferential 

terms, by region

24. Частка штатних працівників, які мають 

право на пенсії за віком на пільгових 

умовах, за регіонами 

34 24. Share of regular employees who have the 

right for retirement benefits on preferential 

terms, by region

25. Розподіл за статтю штатних працівників, 

які мають право на пенсії за віком на 

пільгових умовах, за окремими видами 

економічної діяльності 

35 25. Breakdown by gender of regular employees 

who have the right for retirement benefits on 

preferential terms, by type of economic 

activity

26. Частка штатних працівників, які мають 

право на пенсії за віком на пільгових 

умовах, за статтю та окремими видами 

економічної діяльності

36 26. Share of regular employees who have the 

right for retirement benefits on preferential 

terms, by gender and type of economic 

activity

27. Методологічні пояснення 37 27. Methodological explanations
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(на 31 грудня; тис. осіб /

as of December 31; thsd. persons)

Код за 

КВЕД–2010 

  Code NACE      

Rev. 2 

Усього 1189,5 898,7 838,6 834,4  Total 

Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 37,0 39,4 42,5 44,5 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 921,2 670,7 618,0 601,2 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 297,6 158,0 144,5 129,0 Mining and quarrying

 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 208,9 78,5 65,4 56,1 of which extraction of coal and brown coal

Переробна промисловість C 450,3 365,8 333,7 339,0 Manufacturing

Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 49,5 46,7 51,2 56,8

Production of foodstuffs, beverages and 

tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, 

виробів зі шкіри та інших 

матеріалів  13-15 6,8 6,9 8,5 8,5

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials
Виготовлення виробів з 

деревини, виробництво паперу 

та поліграфічна діяльність  16-18 14,1 13,2 14,8 16,3

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 19,3 15,4 10,4 8,4

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 34,9 24,2 19,6 21,8

Manufacture of chemicals and chemical 

products
Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 4,7 4,4 4,7 4,9

Manufacture of basic pharmaceutical 

products and pharmaceutical 

preparations
Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної 

продукції 22, 23 34,1 27,2 29,2 29,1

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other non-

metallic mineral products

Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і 

устатковання 24, 25 155,6 125,9 105,1 102,4

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipmentВиробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної 

продукції 26 5,0 3,9 3,9 3,1

Manufacture of computers, electronic 

and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 16,4 11,5 9,4 8,0 Manufacture of electrical equipment
Виробництво машин і 

устатковання, не віднесених до 

інших угруповань 28 33,4 29,8 24,6 21,7

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered
Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів 

та інших транспортних засобів 29, 30 52,0 30,7 27,8 25,4

Manufacture of transport equipment, 

trailers
Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж 

машин і устатковання 31-33 24,5 25,9 24,6 32,6

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and installation 

of machinery and equipment

Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 132,1 112,1 104,0 97,1

Electricity, gas, steam and air conditioning 

supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 41,2 34,7 35,7 36,2

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 42,9 26,0 26,1 32,8 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 188,4 156,1 147,2 151,3

Transportation and storage, postal and 

courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 … 6,4 4,9 4,5 Telecommunications

1. Кількість штатних працівників, зайнятих на роботах зі шкідливими  умовами праці, за окремими  

видами економічної діяльності              

Number of regular employees employed in jobs with harmful working conditions, by type of economic 

activity

2013 2015 2017 2019
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                               (на 31 грудня; % до облікової кількості штатних працівників /  

as of December 31; % of total number of regular employees)

Код за КВЕД–2010 

Code NACE Rev. 2  

Усього 29,5 28,9 28,4 29,6  Total 

Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 8,7 11,2 12,6 14,5 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 35,8 35,3 34,1 34,0 Industry

Добувна промисловість і розроблення 

кар'єрів B 71,3 68,7 67,9 66,5 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та  

бурового вугілля 5 80,1 82,0 81,2 78,6

   of which extraction of coal and brown 

coal

Переробна промисловість C 27,7 29,2 27,8 28,5 Manufacturing

Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 13,9 17,3 19,5 20,5

Production of foodstuffs, beverages and 

tobacco products

Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, виробів 

зі шкіри та інших матеріалів  13-15 8,3 9,5 11,1 12,1

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials

Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та 

поліграфічна діяльність  16-18 20,1 22,5 23,7 25,6

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 59,0 58,5 61,3 59,5

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 41,0 37,2 33,4 37,3

Manufacture of chemicals and chemical 

products

Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 22,0 21,2 19,1 20,0

Manufacture of basic pharmaceutical 

products and pharmaceutical 

preparations

Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної продукції 22, 23 27,8 26,9 29,7 28,3

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other non-

metallic mineral products

Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і устатковання 24, 25 52,8 57,7 56,3 55,4

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 13,6 14,7 14,4 13,2

Manufacture of computers, electronic 

and optical products

Виробництво електричного 

устатковання 27 24,8 23,7 21,0 19,4 Manufacture of electrical equipment

Виробництво машин і устатковання, 

не віднесених до інших угруповань 28 21,3 25,3 21,9 21,1

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів та 

інших транспортних засобів 29, 30 27,0 21,5 19,4 19,4

Manufacture of transport equipment, 

trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж машин і 

устатковання 31-33 22,4 30,3 29,1 33,9

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and installation 

of machinery and equipment

Постачання електроенергії, газу, пари 

та кондиційованого повітря D 33,0 35,2 34,9 34,0

Electricity, gas, steam and air conditioning 

supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 32,1 35,3 35,4 36,5

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 20,7 20,8 20,5 22,5 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 22,9 23,1 23,5 27,0

Transportation and storage, postal and 

courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 … 11,4 10,7 11,1 Telecommunications

2. Частка штатних працівників, зайнятих на роботах зі шкідливими умовами праці, за окремими видами        

економічної діяльності             

    Share of regular employees employed in jobs with harmful working conditions, by type of economic activity

2013 2015 2017 2019
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    Number of regular employees employed in jobs with harmful working conditions, by region

2013 2015 2017 2019

Україна 1189,5 898,7 838,6 834,4 Ukraine

Автономна                      

Республіка Крим 27,1 … … …

Autonomous                    

Republic of Crimea

   області    oblasts

Вінницька                               24,7 23,7 20,6 22,7 Vinnytsya

Волинська                                    16,2 15,2 12,9 11,4 Volyn

Дніпропетровська 182,8 169,3 159,8 154,4 Dnipropetrovsk

Донецька                                      263,5 129,2 104,0 97,8 Donetsk

Житомирська                              17,3 16,3 13,9 14,2 Zhytomyr

Закарпатська                                 5,9 7,8 3,5 3,2 Zakarpattya

Запорізька                               71,9 71,9 64,5 60,1 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       16,7 15,4 13,3 13,1 Ivano-Frankivsk

Київська                                    33,8 33,3 33,5 38,2 Kyiv

Кіровоградська                          18,1 18,2 12,8 14,6 Kirovohrad

Луганська                                      126,3 27,7 15,7 14,8 Luhansk

Львівська                               41,1 41,2 49,4 49,4 Lviv

Миколаївська                                 18,8 18,9 17,2 16,2 Mykolayiv

Одеська                                         28,7 32,2 39,2 37,6 Odesa

Полтавська                                   55,4 50,9 44,3 42,6 Poltava

Рівненська                                 20,3 19,5 17,1 18,1 Rivne

Сумська                                       28,1 27,2 20,0 18,7 Sumy

Тернопільська                      8,7 9,2 8,3 8,6 Ternopil

Харківська                                     58,3 53,6 57,4 55,5 Kharkiv

Херсонська                                 9,4 6,1 6,5 6,5 Kherson

Хмельницька                                20,8 20,3 18,7 21,6 Khmelnytskiy

Черкаська 24,5 25,7 21,2 20,3 Cherkasy

Чернівецька                               3,6 3,3 3,4 3,6 Chernivtsi

Чернігівська                              12,5 11,6 11,2 11,1 Chernihiv

   міста   cities

Київ                                                  49,7 51,0 70,4 80,0 Kyiv 

Севастополь                               5,3 … … … Sevastopol

as of December 31; thsd. persons)

 (на 31 грудня; тис. осіб /

3. Кількість штатних працівників, зайнятих на роботах зі шкідливими умовами праці, за регіонами
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Україна 29,5 28,9 28,4 29,6  Ukraine

Автономна                         

Республіка Крим 23,4 … … …

Autonomous                    

Republic of Crimea

   області   oblasts

Вінницька                               21,1 21,8 22,7 25,9 Vinnytsya

Волинська                                    26,6 26,5 23,7 23,3 Volyn

Дніпропетровська 40,8 41,6 42,1 40,7 Dnipropetrovsk

Донецька                                      43,9 51,2 47,1 47,0 Donetsk

Житомирська                              21,6 22,3 19,4 21,2 Zhytomyr

Закарпатська                                 10,0 13,8 7,2 7,7 Zakarpattya

Запорізька                               35,0 37,6 36,8 37,3 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       25,1 25,0 23,0 26,2 Ivano-Frankivsk

Київська                                    21,0 23,2 23,7 26,2 Kyiv

Кіровоградська                          21,2 25,1 21,0 24,9 Kirovohrad

Луганська                                      48,7 40,7 34,0 35,3 Luhansk

Львівська                          23,3 24,4 26,0 27,7 Lviv

Миколаївська                                 20,7 22,7 22,4 22,8 Mykolayiv

Одеська                                         17,5 20,3 23,6 24,9 Odesa

Полтавська                                   29,7 30,3 31,4 32,5 Poltava

Рівненська                                 30,2 31,5 31,5 34,0 Rivne

Сумська                                       27,2 28,5 25,1 26,2 Sumy

Тернопільська                      17,7 20,5 19,4 20,7 Ternopil

Харківська                                     22,5 23,0 24,0 25,0 Kharkiv

Херсонська                                 15,9 12,9 14,0 15,3 Kherson

Хмельницька                                24,3 22,7 24,5 30,4 Khmelnytskiy

Черкаська 23,0 27,2 25,7 26,9 Cherkasy

Чернівецька                               11,6 12,3 12,6 14,8 Chernivtsi

Чернігівська                              16,6 17,3 17,5 18,4 Chernihiv

    міста     cities

Київ                                                  16,8 18,2 22,3 23,6  Kyiv 

Севастополь                               23,6 … … … Sevastopol

as of December 31; % of total number of regular employees)

4. Частка штатних працівників, зайнятих на роботах зі шкідливими умовами праці, за регіонами                                                      

     Share of regular employees employed in jobs with harmful working conditions, by region

2013 2015 2017 2019

  (на 31 грудня; % до облікової кількості штатних працівників /  
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Code NACE 

Rev. 2

Micro-

climate

 Barometric 

pressure

Non-ionizing 

electro-

magnetic 

fields and 

radiation

Ionizing 

radiation 

Усього 13,4 0,1 0,4 0,7  Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 5,5 0,1 0,1 0,1 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 16,9 0,1 0,6 1,0 Industry
Добувна промисловість і розроблення 

кар'єрів B 37,4 0,4 0,2 0,4 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 37,1 1,1 0,3 0,2

   of which extraction of coal and brown 

coal
Переробна промисловість C 13,5 0,0 0,6 0,2 Manufacturing

Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 8,5 0,0 0,1 0,1

Production of foodstuffs, beverages 

and tobacco products

Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, виробів зі 

шкіри та інших матеріалів  13-15 1,9 – 0,0 0,0

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials
Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та поліграфічна 

діяльність  16-18 8,5 0,0 0,1 0,0

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing
Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 21,8 0,5 – –

Manufacture of coke and refined 

petroleum products
Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 19,8 0,1 0,1 0,0

Manufacture of chemicals and 

chemical products
Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 3,2 – 0,2 –

Manufacture of basic 

pharmaceutical products and 

pharmaceutical preparations

Виробництво гумових і пластмасових 

виробів; іншої неметалевої 

мінеральної продукції 22, 23 12,0 0,0 0,0 0,1

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other non-

metallic mineral products

Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і устатковання 24, 25 33,3 0,1 3,3 0,2

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment
Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 2,5 0,0 0,2 0,1

Manufacture of computers, 

electronic and optical products

Виробництво електричного 

устатковання 27 7,2 – 0,1 0,1 Manufacture of electrical equipment

Виробництво машин і устатковання, 

не віднесених до інших угруповань 28 8,3 0,0 0,6 0,3

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered
Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів та 

інших транспортних засобів 29, 30 7,4 0,0 0,2 0,2

Manufacture of transport 

equipment, trailers

Виробництво меблів, іншої продукції, 

ремонт і монтаж машин і 

устатковання 31-33 19,7 0,0 0,2 0,7

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and 

installation of machinery and 

equipment
Постачання електроенергії, газу, пари та 

кондиційованого повітря D 17,6 0,4 0,8 4,8

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply
Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 15,8 0,0 0,1 1,7

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 11,2 0,2 0,3 0,4 Construction
Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 7,5 0,0 0,1 0,0

Transportation and storage, postal and 

courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 6,1 – 0,0 – Telecommunications

as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)

Share of regular employees employed in jobs where hygienic standards are exceeded, by harmful production factors 

and type of economic activity

5. Частка штатних працівників, зайнятих на роботах в умовах перевищення гігієнічних нормативів, за               

шкідливими  виробничими факторами та окремими видами економічної діяльності              

Іонізуючі 

випромі-

нювання 

Код за 

КВЕД–  

2010   

Мікроклі-

мат 

Баромет-

ричний      

тиск

Неіонізуючі 

електро-   

магнітні поля 

та випроміню-    

вання  

(на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /
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Код за КВЕД– 

2010

Виробничий 

шум, ультра-

звук, інфра- 

звук 

Вібрація 

(локальна, 

загальна)

Освітлення Іонізація 

повітря 

Усього 17,3 3,8 0,8 0,1 Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 5,8 4,0 0,2 0,1 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 20,6 3,4 1,0 0,0 Industry
Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 46,7 13,3 4,3 0,2 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 56,5 12,5 7,4 –

   of which extraction of coal and brown 

coal

Переробна промисловість C 17,7 2,2 0,6 0,0 Manufacturing
Виробництво харчових 

продуктів, напоїв та тютюнових 

виробів  10-12 9,4 0,6 0,3 0,0

Production of foodstuffs, beverages and 

tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, 

виробів зі шкіри та інших 

матеріалів  13-15 5,2 0,2 0,0 0,0

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials

Виготовлення виробів з 

деревини, виробництво паперу 

та поліграфічна діяльність  16-18 19,0 1,0 0,8 0,0

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing

Виробництво коксу та 

продуктів нафтоперероблення 19 34,0 2,5 – –

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин 

і хімічної продукції 20 22,4 4,5 0,1 0,0

Manufacture of chemicals and chemical 

products

Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 10,6 – 0,0 –

Manufacture of basic pharmaceutical 

products and pharmaceutical 

preparations

Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної 

продукції 22, 23 18,3 2,1 0,2 0,0

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other non-

metallic mineral products
Металургійне виробництво, 

виробництво готових 

металевих  виробів, крім 

машин і устатковання 24, 25 37,2 5,7 2,4 0,0

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment
Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної 

продукції 26 2,5 0,4 0,0 –

Manufacture of computers, electronic 

and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 11,5 1,3 0,0 0,0 Manufacture of electrical equipment
Виробництво машин і 

устатковання, не віднесених до 

інших угруповань 28 14,4 2,1 0,2 0,0

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered
Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і 

напівпричепів та інших 

транспортних засобів 29, 30 11,3 1,3 0,5 0,1

Manufacture of transport equipment, 

trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж 

машин і устатковання 31-33 26,7 3,2 0,4 0,0

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and installation 

of machinery and equipment

Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 15,8 2,0 1,0 0,0

Electricity, gas, steam and air conditioning 

supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 18,2 3,3 0,1 0,2

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 12,6 4,2 0,3 0,4 Construction

Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 15,6 5,0 0,6 0,0

Transportation and storage, postal and 

courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 0,8 0,0 0,5 – Telecommunications

Продовження табл. 5 / 

Air 

ionization

LightingVibration 

(local, 

general)

 Production 

noise, 

ultrasound, 

infrasound

 Continued table 5

 Code NACE 

Rev. 2
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 Code NACE    

Rev. 2

 Chemical 

factors

Biological 

factors

 The 

severity of 

work

The intensity 

of work

Усього 11,4 0,2 12,0 13,9  Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 3,6 0,5 4,4 4,3 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 15,1 0,2 14,0 15,1 Industry
Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 28,7 0,1 37,6 39,0 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 17,1 0,0 51,5 47,0

   of which extraction of coal and 

brown coal

Переробна промисловість C 13,4 0,1 10,9 12,3 Manufacturing
Виробництво харчових 

продуктів, напоїв та тютюнових 

виробів  10-12 2,8 0,3 5,4 6,8

Production of foodstuffs, 

beverages and tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, 

виробів зі шкіри та інших 

матеріалів  13-15 1,6 0,0 2,3 6,5

Textile industry, sewing of 

clothes, leather, leather articles 

and other materials
Виготовлення виробів з 

деревини, виробництво паперу 

та поліграфічна діяльність  16-18 6,6 0,1 8,3 6,4

Manufacture of products of 

wood, manufacture of paper and 

printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 52,2 – 21,9 35,3

Manufacture of coke and refined 

petroleum products
Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 23,8 0,4 7,7 19,0

Manufacture of chemicals and 

chemical products
Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 5,8 0,1 5,2 7,9

Manufacture of basic 

pharmaceutical products and 

pharmaceutical preparations
Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної 

продукції 22, 23 12,8 0,0 10,8 10,0

Manufacture of rubber and 

plastic products, manufacture of 

other non-metallic mineral 

products
Металургійне виробництво, 

виробництво готових 

металевих  виробів, крім 

машин і устатковання 24, 25 31,5 0,0 26,0 30,9

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment
Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної 

продукції 26 6,4 – 2,4 4,5

Manufacture of computers, 

electronic and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 10,5 0,0 7,7 4,9

Manufacture of electrical 

equipment
Виробництво машин і 

устатковання, не віднесених до 

інших угруповань 28 12,2 0,1 8,0 6,8

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered
Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і 

напівпричепів та інших 

транспортних засобів 29, 30 11,2 – 8,3 4,3

Manufacture of transport 

equipment, trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж 

машин і устатковання 31-33 20,4 0,1 18,1 18,9

Manufacture of furniture and 

other manufacturing, repair and 

installation of machinery and 

equipment
Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 11,6 0,1 11,2 11,4

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 18,0 1,7 13,1 12,2

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 8,8 0,0 12,7 11,7 Construction

Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 5,3 0,2 10,2 16,7

Transportation and storage, postal 

and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 1,6 – 4,4 4,2 Telecommunications

                              Продовження табл. 5 /
 Continued table 5

Код за 

КВЕД–2010

Хімічні 

фактори

Біологічні 

фактори 

Важкість 

праці 

Напруженість 

праці
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Micro- 

climate

Baro 

metric 

pressure

Non-ionizing 

electromagnetic 

fields and 

radiation

Ionizing 

radiation 

 Production 

noise, 

ultrasound, 

infrasound

 Vibration 

(local, 

general)

Україна 13,4 0,1 0,4 0,7 17,3 3,8 Ukraine

області oblasts

Вінницька                               10,8 0,1 0,3 0,3 11,2 3,1 Vinnytsya

Волинська                                    9,7 – 0,0 – 13,7 1,6 Volyn

Дніпропетровська 22,4 0,1 0,1 0,1 28,2 5,0 Dnipropetrovsk

Донецька                                      19,2 0,0 3,2 0,2 26,1 6,6 Donetsk

Житомирська                              10,5 – 0,1 0,0 10,5 2,1 Zhytomyr

Закарпатська                                 1,7 – 0,0 0,0 2,0 0,5 Zakarpattya

Запорізька                               26,9 0,0 0,3 2,6 27,1 5,3 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       8,8 0,0 0,2 0,1 13,1 1,6 Ivano-Frankivsk

Київська                                    9,3 0,1 0,2 3,4 12,8 1,1 Kyiv

Кіровоградська                          13,9 0,1 0,1 0,1 13,0 4,9 Kirovohrad

Луганська                                      16,7 1,9 0,1 0,1 18,5 3,3 Luhansk

Львівська                                 9,8 0,2 0,3 0,0 14,8 3,5 Lviv

Миколаївська                                 8,4 0,0 0,1 3,3 13,6 2,9 Mykolayiv

Одеська                                         5,0 0,0 0,1 0,1 14,5 3,1 Odesa

Полтавська                                   16,9 0,0 0,1 0,0 20,2 6,3 Poltava

Рівненська                                 16,5 0,0 0,1 5,0 24,2 2,6 Rivne

Сумська                                       13,7 – 0,5 – 13,5 2,6 Sumy

Тернопільська                      10,0 0,1 0,2 0,0 8,8 1,8 Ternopil

Харківська                                     8,4 0,3 0,3 0,1 12,2 2,5 Kharkiv

Херсонська                                 7,6 0,1 0,0 0,1 8,4 1,4 Kherson

Хмельницька                                15,5 0,1 0,3 3,3 15,5 2,8 Khmelnytskiy

Черкаська 10,8 0,1 1,0 0,5 14,0 6,7 Cherkasy

Чернівецька                               7,5 0,0 0,1 0,0 5,7 0,7 Chernivtsi

Чернігівська                              7,9 – – – 8,7 4,1 Chernihiv

м. Київ                                                  8,9 0,1 0,2 0,2 14,4 3,9 Kyiv 

8. Частка штатних працівників, зайнятих на роботах в умовах перевищення гігієнічних нормативів, за 

шкідливими виробничими факторами та регіонами              

Share of regular employees employed in jobs where hygienic standards are exceeded, by harmful production 

factors and region

Виробничий 

шум, 

ультразвук, 

інфразвук 

Мікро-

клімат 

Баромет-

ричний 

тиск 

Неіонізуючі 

електро-   

магнітні поля та 

випромінювання  

Іонізуючі 

випромі-

нювання 

Вібрація 

(локальна, 

загальна) 

(на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /

        as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)
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 Lighting  Air 

ionization

Chemical 

factors

Biological 

factors

 The 

severity 

of work

The intensity 

of work

Україна 0,8 0,1 11,4 0,2 12,0 13,9 Ukraine

області oblasts

Вінницька                               0,5 0,0 6,0 0,5 7,3 11,4 Vinnytsya

Волинська                                    – – 7,8 0,0 11,3 8,9 Volyn

Дніпропетровська 1,8 0,1 19,1 0,1 23,0 23,8 Dnipropetrovsk

Донецька                                      2,4 0,1 16,1 0,1 20,7 25,8 Donetsk

Житомирська                              0,1 0,4 8,6 0,6 7,1 10,6 Zhytomyr

Закарпатська                                 0,1 0,1 1,9 0,2 2,5 2,6 Zakarpattya

Запорізька                               0,9 0,0 25,0 – 14,3 15,1 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       0,1 0,0 12,0 0,1 8,1 14,1 Ivano-Frankivsk

Київська                                    0,1 0,1 8,8 0,3 9,4 7,4 Kyiv

Кіровоградська                          0,5 0,3 9,8 0,4 14,4 14,5 Kirovohrad

Луганська                                      2,5 0,0 9,6 0,2 15,3 18,4 Luhansk

Львівська                           0,1 – 7,1 0,0 11,3 15,4 Lviv

Миколаївська                                 0,0 – 9,8 – 9,8 6,8 Mykolayiv

Одеська                                         0,0 0,0 5,8 0,5 6,3 11,3 Odesa

Полтавська                                   0,4 0,1 17,8 0,1 10,9 12,1 Poltava

Рівненська                                 0,1 0,0 12,0 0,2 8,8 11,2 Rivne

Сумська                                       0,0 – 14,4 0,0 7,3 9,5 Sumy

Тернопільська                      0,2 – 4,3 0,1 6,2 3,7 Ternopil

Харківська                                     1,9 0,0 7,3 0,1 9,5 13,4 Kharkiv

Херсонська                                 0,4 0,1 6,9 0,4 6,8 6,0 Kherson

Хмельницька                                0,4 0,2 7,7 0,7 12,7 8,2 Khmelnytskiy

Черкаська 0,3 0,1 9,3 0,7 3,6 8,8 Cherkasy

Чернівецька                               0,0 0,0 4,0 0,1 5,3 7,3 Chernivtsi

Чернігівська                              0,0 0,1 5,8 0,0 6,8 9,1 Chernihiv

м. Київ                                                  0,6 0,1 7,0 0,2 9,1 10,7 Kyiv 

                               Продовження табл. 8 /
 Continued table 8

Важкість 

праці

Освітлення Іонізація 

повітря  

Хімічні 

фактори  

Біологічні 

фактори 

Напруже-

ність праці
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тис. осіб 

thsd. persons

Усього 183,1 Total 

з них зайняті в умовах 

перевищення гігієнічних 

нормативів за шкідливими 

факторами

of which employed in conditions of 

excess of hygienic standards by 

harmful factors

мікроклімат 75,5  microclimate

барометричний тиск 0,2 barometric pressure

неіонізуючі електромагнітні поля 

та випромінювання 2,5

non-ionizing electromagnetic fields 

and radiation

іонізуючі випромінювання 3,5 ionizing radiation 

виробничий шум, ультразвук, 

інфразвук 87,8

production noise, ultrasound, 

infrasound

вібрація (локальна, загальна) 8,4 vibration (local, general)

освітлення 4,8 lighting

іонізація повітря 0,3 air ionization

хімічні фактори 65,7 chemical factors

біологічні фактори 2,0  biological factors

важкість праці 59,0  the severity of work

напруженість праці 71,8 the intensity of work

Усього 651,3  Total 

з них зайняті в умовах 

перевищення гігієнічних 

нормативів за шкідливими 

факторами

of which employed in conditions of 

excess of hygienic standards by 

harmful factors

мікроклімат 301,4  microclimate

барометричний тиск 2,9 barometric pressure

неіонізуючі електромагнітні поля 

та випромінювання 9,3

non-ionizing electromagnetic fields 

and radiation

іонізуючі випромінювання 16,0 ionizing radiation 

виробничий шум, ультразвук, 

інфразвук 400,5

production noise, ultrasound, 

infrasound

вібрація (локальна, загальна) 98,8  vibration (local, general)

освітлення 18,2 lighting

іонізація повітря 1,6 air ionization

хімічні фактори 254,9 chemical factors

біологічні фактори 3,6  biological factors

важкість праці 280,0  the severity of work

напруженість праці 320,6 the intensity of work

 (на 31 грудня 2019 / 

0,3 21,3

18,1

6,8

Number of regular employees employed in jobs with harmful working 

conditions 

 % of total number of regular employees

equal gender  employed under appropriate 

conditions

% до облікової кількості штатних працівників 

0,3

Жінки / Females

78,1

Чоловіки / Males

Кількість штатних працівників, зайнятих на  роботах зі шкідливими 

умовами праці 

36,0

7,1

5,8 17,4

8,7 18,0

0,2 35,9

відповідної статі зайнятих у відповідних умовах  

17,9

20,0

21,9

7,5

17,7 81,7

14,1 79,5

15,5 82,6

0,2 64,1

0,1 84,6

0,8 7,8

0,5 20,8

6,5 20,5

0,0 15,4

0,9 82,1

0,5

16,7

18,3

80,0

79,2

9. Розподіл за статтю штатних працівників, зайнятих на роботах зі шкідливими умовами праці 

    Breakdown by gender of regular employees engaged in jobs with harmful working conditions

  as of December 31, 2019)

0,0

1,0

5,5 92,2

0,2 93,2

78,7

22,1 82,0
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Код за 

КВЕД–2010   

 Code NACE 

Rev. 2 

units % to the 

surveyed

2015-

2019

2019 thsd. 

persons

per enterprise, 

persons

Усього 7040 43,5 93,0 29,8 20,9 0,7 Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 1838 40,1 90,7 25,9 4,4 1,4  Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 3780 53,2 94,3 31,1 10,4 0,6 Industry
Добувна промисловість і розроблення 

кар'єрів B 255 86,7 97,4 33,8 1,1 0,6 Mining and quarrying

 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 52 82,5 92,7 34,5 0,3 0,5

of which extraction of coal and 

brown coal

Переробна промисловість C 2798 47,6 93,5 28,9 7,4 0,6 Manufacturing
Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 685 52,1 94,9 30,4 1,4 0,5

Production of foodstuffs, 

beverages and tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, виробів 

зі шкіри та інших матеріалів  13-15 113 21,7 91,7 33,8 0,5 0,7

Textile industry, sewing of 

clothes, leather, leather articles 

and other materials

Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та поліграфічна 

діяльність  16-18 203 36,9 92,7 28,4 0,6 0,9

Manufacture of products of 

wood, manufacture of paper and 

printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 22 78,6 100,0 54,2 0,1 0,5

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 125 48,8 93,3 29,1 0,4 0,7

Manufacture of chemicals and 

chemical products

Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 45 65,2 98,1 35,2 0,1 0,4

Manufacture of basic 

pharmaceutical products and 

pharmaceutical preparations
Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної продукції 22, 23 405 49,8 93,6 25,4 0,9 0,8

Manufacture of rubber and 

plastic products, manufacture of 

other non-metallic mineral 
Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і устатковання 24, 25 351 56,4 94,8 25,8 1,3 0,7

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 
Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 50 35,7 86,4 30,7 0,2 0,7

Manufacture of computers, 

electronic and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 117 53,9 92,5 22,0 0,3 0,6

Manufacture of electrical 

equipment
Виробництво машин і устатковання, 

не віднесених до інших угруповань 28 308 62,0 95,1 26,2 0,6 0,6

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere 

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів та 

інших транспортних засобів 29, 30 132 58,9 93,8 34,0 0,4 0,3

Manufacture of transport 

equipment, trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж машин і 

устатковання 31-33 242 39,0 90,3 31,4 0,8 0,8

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and 

installation of machinery and 

Постачання електроенергії, газу, пари 

та кондиційованого повітря D 421 83,2 99,3 48,2 1,4 0,5

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 306 72,0 94,3 32,3 0,6 0,6

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 509 33,6 92,4 30,2 1,7 1,2 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 872 31,7 93,4 31,8 4,0 0,7

Transportation and storage, postal 

and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 41 16,6 87,2 37,6 0,3 0,8 Telecommunications

1 У цій та наступній таблицях атестація робочих місць за умовами праці. 

2019 у розрахунку 

на одне 

підприємство, 

осіб  

10. Інформація щодо підприємств, на яких працівники зайняті на роботах зі шкідливими умовами праці, за окремими 

видами економічної діяльності 

Information on enterprises where employees are employed in jobs with harmful working conditions, by type of economic activity

 Number of 

enterprises where 

employees are 

employed in jobs with 

harmful working 

conditions

Share of 

enterprises (%), 

where the last 

certification was 

conducted in

Number of employees of 

labour protection services

 as of December 31, 2019)

(на 31 грудня 2019 / 

Кількість 

підприємств, на яких 

працівники зайняті 

на роботах зі 

шкідливими 

умовами праці 

Частка 

підприємств (%), 

на яких останню 

атестацію1 

проведено у

Облікова кількість 

працівників служб 

охорони праці 

% до 

обстежених  

тис. осіб  од  2015-

2019 
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units  % to the 

surveyed

2015- 

2019

2019  thsd. 

persons

per enterprise, 

persons

Україна 7040 43,5 93,0 29,8 20,9 0,7  Ukraine

області oblasts

Вінницька                               497 65,4 94,2 27,4 0,9 1,0 Vinnytsya

Волинська                                    179 55,9 98,1 34,6 0,4 0,8 Volyn

Дніпропетровська 441 31,3 95,7 31,6 2,1 0,5 Dnipropetrovsk

Донецька                                      376 58,8 90,6 31,5 1,4 0,7 Donetsk

Житомирська                              202 42,7 94,6 23,8 0,5 0,8 Zhytomyr

Закарпатська                                 80 28,6 93,8 20,0 0,3 0,8 Zakarpattya

Запорізька                               328 42,8 96,8 27,2 1,1 0,7 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       166 49,1 84,4 21,9 0,4 0,8 Ivano-Frankivsk

Київська                                    416 39,1 85,7 28,8 1,3 0,9 Kyiv

Кіровоградська                          283 51,5 94,9 21,0 0,6 1,0 Kirovohrad

Луганська                                      152 49,5 84,8 31,4 0,4 1,0 Luhansk

Львівська                              316 36,7 96,0 35,3 1,1 0,6 Lviv

Миколаївська                                 231 42,1 92,2 35,0 0,6 0,9 Mykolayiv

Одеська                                         275 28,8 96,4 30,3 1,4 0,9 Odesa

Полтавська                                   460 63,2 100,0 27,6 1,0 0,7 Poltava

Рівненська                                 162 44,3 85,3 26,9 0,3 0,7 Rivne

Сумська                                       249 52,5 88,5 19,5 0,5 0,7 Sumy

Тернопільська                      186 48,8 93,4 29,5 0,3 0,8 Ternopil

Харківська                                     487 43,7 91,4 28,9 1,4 0,6 Kharkiv

Херсонська                                 166 38,2 97,0 31,7 0,5 1,1 Kherson

Хмельницька                                292 55,4 94,8 38,2 0,6 0,8 Khmelnytskiy

Черкаська 392 61,8 98,3 28,0 0,6 0,8 Cherkasy

Чернівецька                               53 25,6 85,2 22,2 0,2 0,7 Chernivtsi

Чернігівська                              251 50,1 94,6 27,2 0,5 0,9 Chernihiv

м. Київ                                                  400 25,7 91,4 41,1 2,4 0,7 Kyiv 

1 Дивись виноску до табл. 10. 

2015-2019 2019

Облікова кількість 

працівників служб  

охорони праці

as of December 31, 2019)

11. Інформація щодо підприємств, на яких працівники зайняті на роботах зі шкідливими 

умовами праці, за регіонами

Information on enterprises where employees are employed in jobs with harmful working conditions, 

by region

у розрахунку 

на одне 

підприємство, 

осіб  

од % до 

обстежених 

тис. осіб  

 Number of enterprises 

where employees are 

employed in jobs with 

harmful working 

conditions

Share of enterprises 

(%), where the last 

certification was 

conducted in

 Number of employees of 

labour protection services

Кількість підприємств, на 

яких працівники зайняті 

на роботах зі 

шкідливими умовами 

праці

(на 31 грудня 2019 / 

Частка підприємств 

(%), на яких 

останню атестацію1 

проведено у
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 Code NACE 

Rev. 2

Усього 1341,0 1038,5 958,3 940,0  Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 46,1 48,6 50,3 53,2  Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 996,0 730,4 662,7 646,3 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 304,7 162,5 148,8 131,9 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 211,3 79,0 66,2 56,7 of which extraction of coal and brown coal

Переробна промисловість C 487,2 399,1 353,3 362,3 Manufacturing
Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 54,5 51,6 54,7 60,1

Production of foodstuffs, beverages and 

tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, 

виробів зі шкіри та інших  13-15 7,3 7,2 8,8 8,9

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials
Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та 

поліграфічна діяльність  16-18 14,7 13,6 15,2 16,8

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing
Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 20,8 16,5 11,0 9,1

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 38,8 26,5 20,9 23,0

Manufacture of chemicals and chemical 

products
Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 6,3 6,1 6,7 6,7

Manufacture of basic pharmaceutical 

products and pharmaceutical 

preparations
Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної 

продукції 22, 23 36,4 29,2 30,6 30,7

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other non-

metallic mineral products
Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і 

устатковання 24, 25 166,9 135,2 106,8 108,2

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 5,9 5,2 5,0 4,3

Manufacture of computers, electronic 

and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 17,2 12,2 10,5 9,2 Manufacture of electrical equipment
Виробництво машин і 

устатковання, не віднесених до 

інших угруповань 28 35,5 32,5 27,3 23,7

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів 

та інших транспортних засобів 29, 30 56,6 34,5 30,1 27,7

Manufacture of transport equipment, 

trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж 

машин і устатковання 31-33 26,3 28,7 25,7 33,9

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and installation 

of machinery and equipment

Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 154,8 127,1 118,8 110,5

Electricity, gas, steam and air conditioning 

supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 49,3 41,7 41,7 41,6

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 46,7 28,2 28,2 34,8 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 252,2 222,2 208,9 198,2

Transportation and storage, postal and 

courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 … 8,8 8,3 7,6 Telecommunications

12. Кількість штатних працівників, які мають право на хоча б один із видів пільг і компенсацій за роботу зі 

шкідливими умовами праці, за окремими видами економічної діяльності              

Number of regular employees who have the right for at least one type of benefits and compensations for  dealing 

with harmful working conditions, by type of economic activity

                          as of December 31; thsd. persons)

Код за 

КВЕД–2010 
2013

 (на 31 грудня; тис. осіб /

2015 2017 2019
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as of December 31; % of total number of regular employees )

Code NACE 

Rev. 2 

Усього 33,3 33,4 32,5 33,3  Total 

Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 10,8 13,8 14,9 17,3  Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 38,8 38,4 36,6 36,5 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 73,0 70,7 69,9 68,0 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 81,0 82,5 82,1 79,5

of which extraction of coal and brown 

coal

Переробна промисловість C 30,0 31,8 29,5 30,4 Manufacturing

Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 15,3 19,2 20,8 21,7

Production of foodstuffs, beverages 

and tobacco products

Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, виробів 

зі шкіри та інших матеріалів  13-15 8,8 10,0 11,4 12,7

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials

Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та 

поліграфічна діяльність  16-18 21,1 23,3 24,3 26,4

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 63,5 63,0 65,0 64,6

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 45,7 40,8 35,7 39,2

Manufacture of chemicals and 

chemical products

Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 29,3 29,3 27,4 27,4

Manufacture of basic pharmaceutical 

products and pharmaceutical 

preparations
Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної продукції 22, 23 29,6 28,9 31,1 29,8

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other non-

metallic mineral products

Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і устатковання 24, 25 56,7 61,9 57,2 58,6

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 16,2 19,5 18,6 18,6

Manufacture of computers, electronic 

and optical products

Виробництво електричного 

устатковання 27 26,0 25,2 23,4 22,5 Manufacture of electrical equipment

Виробництво машин і 

устатковання, не віднесених до 28 22,7 27,5 24,4 23,0

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів та 

інших транспортних засобів 29, 30 29,4 24,1 21,0 21,1

Manufacture of transport equipment, 

trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж машин і 

устатковання 31-33 24,1 33,5 30,5 35,3

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and installation 

of machinery and equipment

Постачання електроенергії, газу, пари 

та кондиційованого повітря D 38,7 39,9 39,9 38,7

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 38,4 42,5 41,3 41,9

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 22,5 22,6 22,1 23,9 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 30,6 32,9 33,3 35,4

Transportation and storage, postal and 

courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 … 15,6 18,1 18,7 Telecommunications

2019

13. Частка штатних працівників, які мають право на хоча б один із видів пільг і компенсацій за роботу зі 

шкідливими умовами праці, за окремими видами економічної діяльності        

Share of regular employees who have the right for at least one type of benefits and compensations for dealing 

with harmful working conditions, by type of economic activity

 (на 31 грудня; % до облікової кількості штатних працівників / 

Код за 

КВЕД–2010 
2013 2015 2017
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2013 2015 2017 2019

Україна 1341,0 1038,5 958,3 940,0 Ukraine

Автономна Республіка 

Крим 31,3 … … …

Autonomous               

Republic of Crimea

    області    oblasts

Вінницька                               29,5 29,0 23,4 25,0 Vinnytsya

Волинська                                    19,4 18,1 15,8 13,1 Volyn

Дніпропетровська 194,1 182,7 168,7 162,7 Dnipropetrovsk

Донецька                                      283,4 141,4 111,5 108,5 Donetsk

Житомирська                              20,1 19,2 16,4 16,2 Zhytomyr

Закарпатська                                 8,4 9,9 4,9 5,0 Zakarpattya

Запорізька                               81,5 80,1 67,9 63,2 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       19,7 19,1 14,7 14,2 Ivano-Frankivsk

Київська                                    33,8 37,6 38,1 41,6 Kyiv

Кіровоградська                          23,4 22,4 15,7 17,5 Kirovohrad

Луганська                                      135,6 32,1 17,8 16,9 Luhansk

Львівська                               47,7 48,7 61,9 59,8 Lviv

Миколаївська                                 24,6 26,5 22,2 20,6 Mykolayiv

Одеська                                         37,1 42,2 50,7 46,8 Odesa

Полтавська                                   60,7 56,8 47,8 45,5 Poltava

Рівненська                                 23,2 21,8 19,4 19,7 Rivne

Сумська                                       35,2 33,6 25,9 22,8 Sumy

Тернопільська                      10,9 11,2 9,0 9,9 Ternopil

Харківська                                     67,7 63,9 68,0 64,0 Kharkiv

Херсонська                                 10,9 7,3 8,1 8,0 Kherson

Хмельницька                                23,3 22,7 20,4 23,4 Khmelnytskiy

Черкаська 31,6 30,6 24,9 22,5 Cherkasy

Чернівецька                               4,0 3,9 3,7 3,8 Chernivtsi

Чернігівська                              14,6 13,2 12,1 12,2 Chernihiv

   міста   cities

Київ                                                  63,5 64,4 89,3 97,0 Kyiv 

Севастополь                               5,8 … … … Sevastopol

as of December 31; thsd. persons)

(на 31 грудня; тис. осіб /                                                                                            

Number of regular employees who have the right for at least one type of benefits and compensations 

for dealing with harmful working conditions, by region

14. Кількість штатних працівників, які мають право на хоча б один із видів пільг і компенсацій за 

роботу зі шкідливими  умовами праці, за регіонами
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as of December 31; % of total number of regular employees)

2013 2015 2017 2019

Україна 33,3 33,4 32,5 33,3 Ukraine

Автономна 

Республіка Крим 27,0 … … …

Autonomous    Republic 

of Crimea

    області    oblasts

Вінницька                               25,2 26,7 25,7 28,5 Vinnytsya

Волинська                                    31,8 31,6 29,0 26,8 Volyn

Дніпропетровська 43,4 44,9 44,5 42,9 Dnipropetrovsk

Донецька                                      47,2 56,0 50,5 52,2 Donetsk

Житомирська                              25,1 26,3 22,9 24,1 Zhytomyr

Закарпатська                                 14,2 17,5 10,2 12,1 Zakarpattya

Запорізька                               39,6 41,8 38,8 39,2 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       29,6 31,1 25,5 28,6 Ivano-Frankivsk

Київська                                    21,0 26,2 27,0 28,5 Kyiv

Кіровоградська                          28,0 30,9 25,8 29,8 Kirovohrad

Луганська                                      52,3 47,2 38,5 40,1 Luhansk

Львівська                    27,1 28,9 32,6 33,5 Lviv

Миколаївська                                 27,1 31,8 29,0 29,0 Mykolayiv

Одеська                                         22,6 26,6 30,6 31,0 Odesa

Полтавська                                   32,5 33,8 33,9 34,7 Poltava

Рівненська                                 34,5 35,2 35,7 37,0 Rivne

Сумська                                       34,1 35,3 32,4 31,9 Sumy

Тернопільська                      22,1 25,1 21,1 23,8 Ternopil

Харківська                                     26,2 27,4 28,4 28,8 Kharkiv

Херсонська                                 18,6 15,2 17,3 18,8 Kherson

Хмельницька                                27,2 25,4 26,9 33,0 Khmelnytskiy

Черкаська 29,8 32,3 30,1 29,8 Cherkasy

Чернівецька                               12,8 14,5 14,0 15,7 Chernivtsi

Чернігівська                              19,4 19,7 18,8 20,2 Chernihiv

      міста      cities

Київ                                                  21,4 23,0 28,2 28,6 Kyiv 

Севастополь                               25,8 … … … Sevastopol

Share of regular employees who have the right for at least one type of benefits and compensations for 

dealing with harmful working conditions, by region

15. Частка штатних працівників, які мають право на хоча б один із видів пільг і компенсацій  за 

роботу зі шкідливими  умовами праці, за регіонами

(на 31 грудня; % до облікової кількості  штатних працівників / 

24



Код за 

КВЕД–2010 

Додаткові 

відпустки згідно зі 

Списком, 

затвердженим 

Кабінетом 

Міністрів України 

Додаткові 

відпустки, 

передбачені 

колективною 

угодою  

(договором) 

Скорочений 

робочий 

тиждень         

 Code NACE 

Rev. 2 

Additional leaves 

according to the 

List approved by 

the Cabinet of 

Ministers of 

Ukraine 

Additional leaves 

provided by the 

collective 

agreement 

(contract) 

  Shorter 

working week

Усього 21,3 2,0 2,5  Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 10,7 2,2 0,2 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 26,1 2,1 3,7 Industry
Добувна промисловість і розроблення 

кар'єрів B 54,5 2,8 20,6 Mining and quarrying

 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 71,6 4,9 38,5

  of which extraction of coal and 

brown coal

Переробна промисловість C 23,1 1,9 1,0 Manufacturing
Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 15,1 2,1 0,1

Production of foodstuffs, 

beverages and tobacco products

Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, виробів зі 

шкіри та інших матеріалів  13-15 9,7 0,4 0,2

Textile industry, sewing of 

clothes, leather, leather articles 

and other materials
Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та поліграфічна 

діяльність  16-18 18,7 1,3 0,0

Manufacture of products of 

wood, manufacture of paper and 

printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 50,4 3,0 4,7

Manufacture of coke and refined 

petroleum products
Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 32,4 1,2 2,9

Manufacture of chemicals and 

chemical products

Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 17,5 2,1 6,8

Manufacture of basic 

pharmaceutical products and 

pharmaceutical preparations

Виробництво гумових і пластмасових 

виробів; іншої неметалевої 

мінеральної продукції 22, 23 23,5 2,4 0,4

Manufacture of rubber and 

plastic products, manufacture of 

other non-metallic mineral 

products

Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і устатковання 24, 25 47,5 3,0 2,3

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment
Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 10,3 0,5 0,1

Manufacture of computers, 

electronic and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 16,7 1,3 2,0

Manufacture of electrical 

equipment

Виробництво машин і устатковання, 

не віднесених до інших угруповань 28 16,6 1,8 0,5

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere 

covered

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів та 

інших транспортних засобів 29, 30 14,6 0,8 0,7

Manufacture of transport 

equipment, trailers

Виробництво меблів, іншої продукції, 

ремонт і монтаж машин і 

устатковання 31-33 27,7 2,3 0,8

Manufacture of furniture and 

other manufacturing, repair and 

installation of machinery and 

equipment

Постачання електроенергії, газу, пари та 

кондиційованого повітря D 19,8 2,1 4,3

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply
Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 23,9 3,2 0,1

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 17,3 2,4 1,0 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 14,2 1,7 0,7

Transportation and storage, postal 

and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 3,3 0,6 2,1 Telecommunications

    as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)

16. Частка штатних працівників, які мають право на пільги та компенсації за шкідливі умови праці, за видами 

пільг та компенсацій та окремими видами економічної діяльності               
Share of regular employees who have the right for benefits and compensations for work with harmful working  

conditions, by type of benefits and compensations and economic activity
(на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /
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  Continued table 16

Код за 

КВЕД–2010  

Доплати за 

умови праці  

Отримання 

молока або 

інших 

рівноцінних 

харчових 

продуктів  

Отримання 

лікувально-

профілактичного 

харчування   

Усього 20,7 9,5 0,7  Total 

Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 9,3 1,6 0,0 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 23,4 12,9 1,1 Industry
Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 23,3 24,4 1,9 Mining and quarrying

 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 8,4 13,4 2,2

  of which extraction of coal and 

brown coal

Переробна промисловість C 21,8 11,6 0,4 Manufacturing

Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 15,6 2,0 0,0

Production of foodstuffs, 

beverages and tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, 

виробів зі шкіри та інших 

матеріалів  13-15 10,9 1,2 –

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials
Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та 

поліграфічна діяльність  16-18 21,2 6,2 –

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing

Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 41,7 49,9 0,2

Manufacture of coke and refined 

petroleum products

Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 32,3 18,8 4,8

Manufacture of chemicals and 

chemical products

Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 16,4 5,0 –

Manufacture of basic 

pharmaceutical products and 

pharmaceutical preparations
Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної 

продукції 22, 23 23,2 10,8 –

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other 

non-metallic mineral products
Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і 

устатковання 24, 25 36,2 27,0 0,4

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 9,2 5,8 –

Manufacture of computers, 

electronic and optical products

Виробництво електричного 

устатковання 27 17,2 9,5 0,2

Manufacture of electrical 

equipment

Виробництво машин і 

устатковання, не віднесених до 

інших угруповань 28 18,4 10,8 0,0

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів 

та інших транспортних засобів 29, 30 15,7 10,6 0,1

Manufacture of transport 

equipment, trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж 

машин і устатковання 31-33 27,8 18,5 0,5

Manufacture of furniture and other 

manufacturing, repair and 

installation of machinery and 

equipment

Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 27,5 9,7 4,3

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 31,1 15,6 0,0

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 16,5 7,1 0,1 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 20,5 4,1 0,0

Transportation and storage, postal 

and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 8,0 1,0 – Telecommunications

                                                      Продовження табл. 16 /                                                          

 Surcharges 

for working 

conditions

 Code NACE 

Rev. 2 

 Obtaining milk 

or other 

equivalent food

  Receiving 

medical and 

preventive 

nutrition
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Код за 

КВЕД–2010  

Додаткові відпустки 

згідно зі Спискои, 

затвердженим 

Кабінетом Міністрів 

України 

Додаткові відпустки, 

передбачені колективною 

угодою (договором) 

Усього 10,6 0,9  Total 
Сільське господарство та надання 

пов'язаних з ним послуг                      01.1-01.6 2,4 0,9 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 10,4 0,8 Industry
Добувна промисловість і розроблення 

кар'єрів B 41,5 1,7 Mining and quarrying
 з неї добування кам'яного та     

бурого вугілля 5 56,3 3,7

  of which extraction of coal and 

brown coal

Переробна промисловість C 4,0 0,5 Manufacturing

Виробництво харчових продуктів, 

напоїв та тютюнових виробів  10-12 2,6 0,4

Production of foodstuffs, 

beverages and tobacco products
Текстильне виробництво, 

виробництво одягу, шкіри, виробів зі 

шкіри та інших матеріалів  13-15 1,3 0,2

Textile industry, sewing of clothes, 

leather, leather articles and other 

materials
Виготовлення виробів з деревини, 

виробництво паперу та поліграфічна 

діяльність  16-18 1,3 0,3

Manufacture of products of wood, 

manufacture of paper and printing
Виробництво коксу та продуктів 

нафтоперероблення 19 8,6 0,1

Manufacture of coke and refined 

petroleum products
Виробництво хімічних речовин і 

хімічної продукції 20 4,9 0,5

Manufacture of chemicals and 

chemical products
Виробництво основних 

фармацевтичних продуктів і 

фармацевтичних препаратів 21 8,5 2,5

Manufacture of basic 

pharmaceutical products and 

pharmaceutical preparations

Виробництво гумових і 

пластмасових виробів; іншої 

неметалевої мінеральної продукції 22, 23 4,0 1,0

Manufacture of rubber and plastic 

products, manufacture of other 

non-metallic mineral products

Металургійне виробництво, 

виробництво готових металевих  

виробів, крім машин і устатковання 24, 25 7,4 0,2

Manufacture of basic metals, 

manufacture of fabricated metal 

products, except machinery and 

equipment

Виробництво комп'ютерів, 

електронної та оптичної продукції 26 7,3 0,6

Manufacture of computers, 

electronic and optical products
Виробництво електричного 

устатковання 27 3,7 1,1

Manufacture of electrical 

equipment
Виробництво машин і устатковання, 

не віднесених до інших угруповань 28 3,3 0,3

Manufacture of machinery and 

equipment not elsewhere covered

Виробництво автотранспортних 

засобів, причепів і напівпричепів та 

інших транспортних засобів 29, 30 3,0 0,2

Manufacture of transport 

equipment, trailers

Виробництво меблів, іншої 

продукції, ремонт і монтаж машин і 

устатковання 31-33 4,2 0,2

Manufacture of furniture and 

other manufacturing, repair and 

installation of machinery and 

equipment

Постачання електроенергії, газу, пари 

та кондиційованого повітря D 13,3 1,1

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 18,2 2,9

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 5,0 1,4 Construction

Транспорт, складське господарство, 

поштова та кур'єрська діяльність H 17,1 0,8

Transportation and storage, postal 

and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 10,4 0,6 Telecommunications

17. Частка штатних працівників, які мають право на пільги за особливий характер праці, за видами пільг та 

окремими видами економічної діяльності              
Share of regular employees who have the right for benefits for the special nature of work, by type of benefits and 

economic activity

 Code NACE 

Rev. 2 

 Additional leaves 

according to the List 

approved by the Cabinet 

of Ministers of Ukraine 

 Additional leaves provided 

by the collective agreement 

(contract) 

                                       as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)

                                      (на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /     
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Додаткові 

відпустки згідно 

зі Спискои, 

затвердженим 

Кабінетом 

Міністрів 

України 

Додаткові 

відпустки, 

передбачені 

колективною 

угодою 

(договором) 

Скорочений 

робочий 

тиждень  

Доплати за 

умови праці 

Отримання 

молока або 

інших 

рівноцінних 

харчових 

продуктів  

Отримання 

лікувально-

профілактичного 

харчування  

 Additional 

leaves according 

to the List 

approved by the 

Cabinet of 

Ministers of 

Ukraine 

    Additional 

leaves provided 

by the collective 

agreement 

(contract) 

 Shorter 

working 

week

Surcharges 

for working 

conditions

    Obtaining 

milk or 

other 

equivalent 

food

Receiving medical 

and preventive 

nutrition

Україна 21,3 2,0 2,5 20,7 9,5 0,7 Ukraine

   області     oblasts

Вінницька                               17,6 4,3 0,3 18,7 5,0 0,0 Vinnytsya

Волинська                                    18,4 1,9 1,8 17,6 6,7 – Volyn

Дніпропетровська 32,7 0,9 5,1 21,1 16,2 0,5 Dnipropetrovsk

Донецька                                      37,6 4,6 6,2 28,2 12,7 0,8 Donetsk

Житомирська                              15,0 0,9 0,3 15,8 8,4 – Zhytomyr

Закарпатська                                 5,7 1,3 0,1 4,1 1,0 – Zakarpattya

Запорізька                               26,4 1,4 5,8 30,2 23,9 2,4 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       15,7 1,0 0,3 18,8 9,7 0,3 Ivano-Frankivsk

Київська                                    19,0 2,7 2,3 19,2 6,5 2,0 Kyiv

Кіровоградська                          19,7 2,6 2,4 20,5 7,2 2,8 Kirovohrad

Луганська                                      27,6 1,8 11,5 22,6 5,7 1,0 Luhansk

Львівська                                    19,8 1,3 2,2 19,3 6,6 0,0 Lviv

Миколаївська                                 14,0 1,3 3,5 19,3 6,4 1,8 Mykolayiv

Одеська                                         15,7 3,1 0,4 18,0 4,0 0,0 Odesa

Полтавська                                   22,7 2,8 0,9 24,5 16,7 0,1 Poltava

Рівненська                                 22,6 2,2 4,4 29,5 10,2 4,9 Rivne

Сумська                                       21,7 0,9 0,8 21,1 10,5 2,6 Sumy

Тернопільська                      14,8 2,2 0,4 18,4 2,7 – Ternopil

Харківська                                     16,5 0,6 0,8 19,2 5,9 0,0 Kharkiv

Херсонська                                 11,0 0,7 0,4 13,1 5,4 0,0 Kherson

Хмельницька                                23,7 5,4 1,9 27,2 5,3 2,7 Khmelnytskiy

Черкаська 18,2 5,5 0,3 20,3 6,9 0,1 Cherkasy

Чернівецька                               9,6 3,7 0,1 13,3 3,8 0,0 Chernivtsi

Чернігівська                              11,2 0,4 0,1 13,3 5,0 0,0 Chernihiv

м. Київ                                                  13,7 1,3 1,0 18,2 6,0 0,0 Kyiv 

18. Частка штатних працівників, які мають право на пільги та компенсації за шкідливі умови праці, за 

видами пільг та компенсацій та регіонами             

Share of regular employees who have the right for benefits and compensations for work with harmful 

working conditions, by type of benefits and compensations and region

           as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)

                 (на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /  
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as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)

Додаткові відпустки 

згідно зі Спискои, 

затвердженим Кабінетом 

Міністрів України 

Додаткові відпустки, 

передбачені 

колективною угодою 

(договором) 

Україна 10,6 0,9 Ukraine

   області    oblasts

Вінницька                               4,6 1,3 Vinnytsya

Волинська                                    6,4 0,1 Volyn

Дніпропетровська 15,1 0,1 Dnipropetrovsk

Донецька                                      18,6 3,0 Donetsk

Житомирська                              5,6 0,5 Zhytomyr

Закарпатська                                 5,3 2,3 Zakarpattya

Запорізька                               9,1 0,0 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       6,1 – Ivano-Frankivsk

Київська                                    7,5 2,5 Kyiv

Кіровоградська                          10,3 0,3 Kirovohrad

Луганська                                      17,2 0,6 Luhansk

Львівська                              13,3 0,4 Lviv

Миколаївська                                 10,0 0,1 Mykolayiv

Одеська                                         13,1 1,9 Odesa

Полтавська                                   8,6 0,5 Poltava

Рівненська                                 9,3 0,2 Rivne

Сумська                                       6,2 0,0 Sumy

Тернопільська                      5,7 1,4 Ternopil

Харківська                                     8,4 0,3 Kharkiv

Херсонська                                 4,1 0,3 Kherson

Хмельницька                                8,2 2,4 Khmelnytskiy

Черкаська 7,3 1,4 Cherkasy

Чернівецька                               3,1 1,0 Chernivtsi

Чернігівська                              5,4 – Chernihiv

м. Київ                                                  11,5 0,5 Kyiv 

19. Частка штатних працівників, які мають право на пільги за особливий характер праці, за 

видами пільг та регіонами     
Share of regular employees who have the right for benefits for the special nature of work, by type 

of benefits and region

 Additional leaves 

according to the List 

approved by the Cabinet of 

Ministers of Ukraine 

 Additional leaves 

provided by the collective 

agreement (contract) 

                     (на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /                                   
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Усього мають право на хоча б один із 

видів пільг та компенсацій

All who have the right for at least one 

type of benefits and compensations

у тому числі including

за роботу зі шкідливими умовами 

праці

for work with harmful working 

conditions

додаткові відпустки згідно зі Спискои, 

затвердженим Кабінетом Міністрів 

України

additional leaves according to the List 

approved by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine 

додаткові відпустки, передбачені 

колективною угодою (договором)

additional leaves provided by the 

collective agreement (contract) 

скорочений робочий тиждень shorter working week

доплати за умови праці surcharges for working conditions
отримання молока або інших 

рівноцінних харчових продуктів obtaining milk or other equivalent food

отримання лікувально-

профілактиного харчування

receiving medical and preventive 

nutrition

за особливий характер праці for the special nature of work

додаткові відпустки згідно зі Спискои, 

затвердженим Кабінетом Міністрів 

України

additional leaves according to the List 

approved by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine 

додаткові відпустки, передбачені 

колективною угодою (договором)

additional leaves provided by the 

collective agreement (contract)

Усього мають право на хоча б один із 

видів пільг та компенсацій

All who have the right for at least one 

type of benefits and compensations
у тому числі including
за роботу зі шкідливими умовами 

праці

for work with harmful working 

conditions

додаткові відпустки згідно зі Спискои, 

затвердженим Кабінетом Міністрів 

України

additional leaves according to the List 

approved by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine 

додаткові відпустки, передбачені 

колективною угодою (договором)

additional leaves provided by the 

collective agreement (contract) 

скорочений робочий тиждень shorter working week

доплати за умови праці surcharges for working conditions

отримання молока або інших 

рівноцінних харчових продуктів obtaining milk or other equivalent food

отримання лікувально-

профілактиного харчування

receiving medical and preventive 

nutrition

за особливий характер праці for the special nature of work

додаткові відпустки згідно зі Спискои, 

затвердженим Кабінетом Міністрів 

України

additional leaves according to the List 

approved by the Cabinet of Ministers of 

Ukraine 

додаткові відпустки, передбачені 

колективною угодою (договором)

additional leaves provided by the 

collective agreement (contract)

% of total number of regular employees

відповідної статі            які мають право на відповідні 

пільги та компенсації                  

20. Розподіл за статтю штатних працівників, які мають право на пільги та компенсації за роботу зі шкідливими 

умовами праці 
Breakdown by gender of regular employees who have the right for benefits and compensations for work with harmful 

working conditions
                                                       (на 31 грудня 2019 / 

                                                 as of December 31, 2019)

Кількість штатних працівників, які за роботу зі шкідливими та 

важкими умовами праці та за особливий характер праці, мають 

право на пільги та компенсації 

 Number of regular employees who have the right for benefits and 

compensations for work with harmful working conditions and for 

the special nature of work

% до облікової кількості штатних працівників       

 thsd. persons

тис. осіб        

  relevant gender   who have the right for 

appropriate benefits and 

compensations

Жінки / Females

222,4 22,0 23,7

130,2 12,9 21,7

132,9 13,1 22,7

54,5 5,4 20,3

12,1 1,2 21,3

10,3 1,0 14,4

26,0 78,3

3,3 0,3 15,9

6,7 22,767,7

3,4 85,6

6,1 0,6 25,1

Чоловіки / Males

717,5 39,7 76,3

470,0

452,1 25,0 77,3

213,4 11,8 79,7

44,9 2,5 78,7

61,1

18,0 1,0 74,9

17,3 1,0 84,1

231,3 12,8 77,3
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(на 31 грудня 2019 /    

  as of December 31, 2019)

Код за      

КВЕД–2010 

according to 

the List No 1

according to 

the List No 2

other retirement 

benefits on 

preferential terms

long service 

pensions

Усього 125,2 146,2 29,3 36,6  Total 

Сільське господарство та 

надання пов'язаних з ними 

послуг                      01.1-01.6 0,3 2,8 12,3 0,3

Agriculture and related 

services 

Промисловість B+C+D+E 120,1 125,5 10,8 4,4 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 59,7 31,1 0,8 1,3 Mining and quarrying

Переробна промисловість C 50,9 73,7 9,9 2,7 Manufacturing
Постачання електроенергії, 

газу, пари та 

кондиційованого повітря D 7,8 19,0 0,1 0,2

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 1,6 1,7 0,0 0,1

Water supply, sewerage, 

waste management and 

remediation

Будівництво F 3,5 10,0 0,1 0,1 Construction
Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 1,3 8,0 6,1 31,7

Transportation and storage, 

postal and courier activities

Телекомунікації 

(електрозв'язок) 61 0,0 0,0 0,0 0,0 Telecommunications

Усього 4,4 5,2 1,0 1,3  Total 

Сільське господарство та 

надання пов'язаних з ними 

послуг                      01.1-01.6 0,1 0,9 4,0 0,1

Agriculture and related 

services 

Промисловість B+C+D+E 6,8 7,1 0,6 0,2 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 30,8 16,0 0,4 0,7 Mining and quarrying

Переробна промисловість C 4,3 6,2 0,8 0,2 Manufacturing

Постачання електроенергії, 

газу, пари та 

кондиційованого повітря D 2,7 6,7 0,0 0,1

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 1,6 1,7 0,0 0,1

Water supply, sewerage, 

waste management and 

remediation

Будівництво F 2,4 6,9 0,1 0,1 Construction

Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 0,2 1,4 1,1 5,7

Transportation and storage, 

postal and courier activities

Телекомунікації 

(електрозв'язок) 61 0,0 0,1 0,0 0,1 Telecommunications

% до облікової кількості штатних працівників / % of total number of regular employees

інші пенсії за 

віком на 

пільгових умовах

 Code NACE 

Rev. 2

за Списком 

№ 1 

за Списком 

№ 2

тис. осіб / thsd. persons

21. Кількість штатних працівників, які мають право на пенсії за віком на пільгових умовах, за окремими 

видами економічної діяльності 
Number of regular employees who have the right for retirement benefits on preferential terms, by type of economic 

activity

 Number of regular employees who have the right for retirement 

benefits on preferential terms for work with harmful working 

conditions

за вислугу років  

Кількість працівників, які за роботу зі шкідливими та важкими 

умовами праці мають право на пенсії за віком на пільгових 

умовах 
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за Списком № 1 за Списком № 2 інші пенсії        за 

віком на 

пільгових 

умовах  

за вислугу 

років      

according to the 

List No 1

according to the 

List No 2

other retirement 

benefits on 

preferential 

terms

long service 

pensions

Україна 125,2 146,2 29,3 36,6  Ukraine

    області     oblasts

Вінницька                               0,1 3,0 0,5 0,1 Vinnytsya

Волинська                                    0,6 1,3 1,4 0,0 Volyn

Дніпропетровська 50,7 35,0 1,7 3,1 Dnipropetrovsk

Донецька                                      25,9 21,5 9,7 3,7  Donetsk

Житомирська                              0,3 3,0 0,7 0,0 Zhytomyr

Закарпатська                                 0,0 0,3 0,0 0,0 Zakarpattya

Запорізька                               16,1 17,1 1,4 1,2 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       0,6 2,5 0,1 0,2 Ivano-Frankivsk

Київська                                    6,2 3,5 0,7 0,4 Kyiv

Кіровоградська                          2,3 2,2 0,3 0,1 Kirovohrad

Луганська                                      5,3 1,9 0,1 0,1 Luhansk

Львівська                       5,0 5,2 0,6 3,8 Lviv

Миколаївська                                 1,4 3,3 0,5 0,6 Mykolayiv

Одеська                                         0,6 2,1 0,6 7,3 Odesa

Полтавська                                   1,7 12,0 1,4 0,4 Poltava

Рівненська                                 1,5 3,5 0,3 0,1 Rivne

Сумська                                       3,0 2,8 2,6 0,1 Sumy

Тернопільська                      0,1 0,8 0,2 0,0 Ternopil

Харківська                                     0,9 10,2 1,3 2,6 Kharkiv

Херсонська                                 0,1 1,0 0,1 0,3 Kherson

Хмельницька                                0,7 2,2 0,4 0,4 Khmelnytskiy

Черкаська 0,9 2,3 0,7 0,1 Cherkasy

Чернівецька                               0,1 0,3 0,0 0,0 Chernivtsi

Чернігівська                              0,1 1,8 1,8 0,0 Chernihiv

   міста     cities

м. Київ                                                  1,0 7,3 2,2 12,0 Kyiv 

Number of regular employees who have the right for retirement benefits on preferential terms, by 

region

23. Кількість штатних працівників, які мають право на пенсії за віком на пільгових умовах, за 

регіонами

(на 31 грудня 2019; тис. осіб / 

as of December 31, 2019; thsd. persons)

 Number of regular employees who have the right for retirement 

benefits on preferential terms for work with harmful working 

conditions

Кількість штатних працівників, які за роботу зі шкідливими та 

важкими умовами праці мають право на пенсії за віком на 

пільгових умовах  
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(на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників /

 as of December 31, 2019; % of total number of regular employees)

за Списком № 1 за Списком № 2 інші пенсії за 

віком на 

пільгових умовах 

за вислугу 

років 

according to the 

List No 1

according to the 

List No 2

 other retirement 

benefits on 

preferential terms

  long service 

pensions

Україна 4,4 5,2 1,0 1,3  Ukraine

   області    oblasts

Вінницька                               0,2 3,4 0,6 0,1 Vinnytsya

Волинська                                    1,3 2,7 2,8 0,0 Volyn

Дніпропетровська 13,4 9,2 0,4 0,8 Dnipropetrovsk

Донецька                                      12,5 10,3 4,7 1,8  Donetsk

Житомирська                              0,4 4,5 1,0 0,0 Zhytomyr

Закарпатська                                 0,1 0,7 0,0 – Zakarpattya

Запорізька                               10,0 10,6 0,9 0,8 Zaporizhzhya

Івано-Франківська                       1,2 5,0 0,2 0,3 Ivano-Frankivsk

Київська                                    4,2 2,4 0,5 0,3 Kyiv

Кіровоградська                          3,9 3,7 0,5 0,2 Kirovohrad

Луганська                                      12,6 4,6 0,3 0,2 Luhansk

Львівська                           2,8 2,9 0,3 2,2 Lviv

Миколаївська                                 2,0 4,7 0,7 0,8 Mykolayiv

Одеська                                         0,4 1,4 0,4 4,9 Odesa

Полтавська                                   1,3 9,2 1,0 0,3 Poltava

Рівненська                                 2,8 6,6 0,5 0,2 Rivne

Сумська                                       4,2 3,9 3,7 0,1 Sumy

Тернопільська                      0,1 1,9 0,5 – Ternopil

Харківська                                     0,4 4,6 0,6 1,2 Kharkiv

Херсонська                                 0,3 2,3 0,2 0,6 Kherson

Хмельницька                                1,0 3,1 0,6 0,6 Khmelnytskiy

Черкаська 1,2 3,0 1,0 0,1 Cherkasy

Чернівецька                               0,3 1,3 0,0 0,0 Chernivtsi

Чернігівська                              0,2 3,0 2,9 – Chernihiv

   міста     cities

м. Київ                                                  0,3 2,2 0,7 3,5 Kyiv 

Share of regular employees who have the right for retirement benefits 

on preferential terms for work with harmful working conditions

24. Частка штатних працівників, які мають право на пенсії за віком на пільгових умовах, за регіонами

Share of regular employees who have the right for retirement benefits on preferential terms, by region

Частка штатних працівників, які за роботу зі шкідливими та важкими 

умовами праці мають право на пенсії за віком на пільгових умовах
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Код за 

КВЕД–2010   

 Code NACE      

Rev. 2 

за Списком № 1 за Списком № 2 інші пенсії за 

віком на 

пільгових 

умовах 

за вислугу років 

according to the 

List No 1

according to the 

List No 2

other 

retirement 

benefits on 

preferential 

terms

long service 

pensions

Усього 11,8 28,1 6,2 3,1 Total 
Сільське господарство та 

надання пов'язаних з ними 

послуг                      01.1-01.6 0,0 0,4 2,7 0,1 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 11,7 26,6 1,3 0,9 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 3,0 8,5 0,0 0,3 Mining and quarrying

Переробна промисловість C 6,8 15,7 1,2 0,5 Manufacturing

Постачання електроенергії, 

газу, пари та 

кондиційованого повітря D 1,5 2,3 0,0 0,1

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; 

каналізація, поводження з 

відходами E 0,4 0,1 0,0 0,0

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 0,0 0,4 0,0 0,0 Construction
Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 0,1 0,7 2,2 2,1

Transportation and storage, 

postal and courier activities

Телекомунікації 

(електрозв'язок) 61 – – – 0,0 Telecommunications

Усього 113,4 118,1 23,1 33,5 Total 

Сільське господарство та 

надання пов'язаних з ними 

послуг                      01.1-01.6 0,2 2,4 9,5 0,3 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 108,4 98,9 9,5 3,6 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 56,7 22,7 0,8 1,1 Mining and quarrying

Переробна промисловість C 44,1 58,0 8,6 2,3 Manufacturing

Постачання електроенергії, 

газу, пари та 

кондиційованого повітря D 6,3 16,7 0,1 0,1

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; 

каналізація, поводження з 

відходами E 1,2 1,6 0,0 0,1

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 3,5 9,6 0,1 0,1 Construction

Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 1,2 7,3 3,9 29,6

Transportation and storage, 

postal and courier activities

Телекомунікації 

(електрозв'язок) 61 0,0 0,0 0,0 0,0 Telecommunications

Жінки / Females

Чоловіки / Males

 Number of regular employees who have the right for retirement 

benefits on preferential terms for work with harmful working conditions

Breakdown by gender of regular employees who have the right for retirement benefits on preferential terms, by type of 

economic activity

 25. Розподіл за статтю штатних працівників, які мають право на  пенсію за віком на пільгових умовах, за окремими  

видами економічної діяльності

(на 31 грудня 2019; тис. осіб /

 as of December 31, 2019;  thsd. persons)

Кількість працівників, які за роботу зі шкідливими та важкими  

умовами праці мають право на пенсії за віком на пільгових умовах
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Код за 

КВЕД–2010   

 Code NACE     

Rev. 2 

за Списком № 1 за Списком № 2 за вислугу 

років 

according to the 

List No 1

according to the 

List No 2

long service 

pensions

Усього 1,2 2,8 0,3  Total 

Сільське господарство та 

надання пов'язаних з ними 

послуг                      01.1-01.6 0,0 0,4 0,1 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 1,7 3,9 0,1 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 5,6 16,1 0,5 Mining and quarrying

Переробна промисловість C 1,4 3,2 0,1 Manufacturing

Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 1,5 2,1 0,1

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 1,0 0,2 0,0

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 0,1 1,6 0,0 Construction

Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 0,0 0,4 1,1

Transportation and storage, 

postal and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 – – 0,1 Telecommunications

Усього 6,3 6,5 1,9  Total 

Сільське господарство та 

надання пов'язаних з ними 

послуг                      01.1-01.6 0,1 1,1 0,1 Agriculture and related services 

Промисловість B+C+D+E 10,0 9,2 0,3 Industry

Добувна промисловість і 

розроблення кар'єрів B 40,1 16,0 0,8 Mining and quarrying

Переробна промисловість C 6,3 8,3 0,3 Manufacturing

Постачання електроенергії, газу, 

пари та кондиційованого повітря D 3,5 9,3 0,1

Electricity, gas, steam and air 

conditioning supply

Водопостачання; каналізація, 

поводження з відходами E 2,0 2,7 0,1

Water supply, sewerage, waste 

management and remediation

Будівництво F 3,0 8,0 0,1 Construction

Транспорт, складське 

господарство, поштова та 

кур'єрська діяльність H 0,3 1,9 7,8

Transportation and storage, 

postal and courier activities

Телекомунікації (електрозв'язок) 61 0,0 0,1 0,1 Telecommunications

0,0

0,0

0,1

1,0

0,0

1,2

4,6

0,9

0,5

1,3

26. Частка штатних працівників за статтю, які мають право на пенсії за віком на пільгових умовах, за окремими видами  

економічної діяльності 

Share of regular employees who have the right for retirement benefits on preferential terms, by gender and type of economic 

activity
(на 31 грудня 2019; % до облікової кількості штатних працівників відповідної статі /  

Жінки / Females

0,2

0,6

2,7

Частка штатних працівників, які за роботу зі шкідливими та 

важкими умовами праці мають право на пенсії за віком на 

пільгових умовах

Share of regular employees who have the right for retirement benefits 

on preferential terms for work with harmful working conditions

інші пенсії за віком 

на пільгових 

умовах 

other retirement 

benefits on 

preferential terms

    as of December 31, 2019; % of total number of regular employees of relevant gender)

Чоловіки / Males

0,0

0,3

0,0

0,0

0,0

1,2

–
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У рамках спостереження формуються відносні показники щодо частки працівників, які працюють під впливом

певного шкідливого виробничого фактору в загальній кількості штатних працівників, частки працівників, які мають

право на пільги та компенсації за роботу зі шкідливими умовами праці в загальній кількості штатних працівників, у

тому числі за окремими видами пільг (пенсії, додаткові відпустки, доплати, лікувально-профілактичне харчування

тощо).
Окремі показники у збірнику деталізовано за видами економічної діяльності відповідно до Класифікації видів

економічної діяльності ДК 009:2010 (КВЕД-2010), затвердженої наказом Держспоживстандарту України від

11.10.2010 № 457, яка гармонізована з Класифікацією видів економічної діяльності Європейського Союзу

(NACE Rev.2). Для зручності у вміщених у збірнику таблицях поряд з назвами видів економічної діяльності наведено

їх коди згідно з КВЕД-2010.

Методологічні пояснення

Детальна інформація щодо порядку організації та проведення обстеження з питань умов праці вміщена в

Методологічних положеннях з організації державного статистичного спостереження "Умови праці на

підприємствах", затверджених наказом Держстату від 20.09.2019 № 316, які розміщені на офіційному вебсайті

Держстату (http://ukrstat.gov.ua/metod_polog/metod_doc/2019/316/316.pdf).

Таблиці 1–9 збірника містять інформацію стосовно кількості штатних працівників, зайнятих на роботах зі

шкідливими умовами праці, а також по кожному зі шкідливих виробничих факторів. 

Працівники, які працюють в умовах перевищення гігієнічних нормативів, враховуються за кожним шкідливим

виробничим фактором незалежно від їх кількості, що припадає на одного працівника. Водночас, в загальну кількість

зайнятих на роботах зі шкідливими умовами праці кожен працівник враховується тільки один раз.

Таблиці 12–26 збірника уміщують дані щодо кількості штатних працівників, які за роботу зі шкідливими умовами

праці мають право на додаткові відпустки, скорочений робочий тиждень, доплати за умови праці, молоко або інші

рівноцінні харчові продукти, лікувально-профілактичне харчування, пенсії за віком на пільгових умовах. 

Збірник підготовлено за даними державного статистичного спостереження "Умови праці на підприємствах". 

Спостереженням охоплено підприємства та відокремлені підрозділи підприємств видів економічної діяльності,

технологічні процеси, використовуване обладнання, сировина та матеріали у яких є потенційними джерелами

шкідливих умов праці, а саме: сільське господарство та надання пов'язаних із ним послуг, промисловість,

будівництво, транспорт, складське господарство, поштова та кур'єрська діяльність, телекомунікації (електрозв'язок). 

Одиниці спостереження визначаються з урахуванням цензу за кількістю найманих працівників за кожним видом

економічної діяльності.

Обстеження здійснюється один раз на два роки за формою № 1-ПВ (умови праці) "Звіт про умови праці, пільги та

компенсації за роботу зі шкідливими умовами праці" станом на 31 грудня звітного року.

Система показників державного статистичного спостереження з питань умов праці та методологія їх визначення

розроблені з урахуванням вимог національної законодавчо-нормативної бази у цій сфері, зокрема Закону України

"Про охорону праці", державних санітарних норм та правил "Гігієнічна класифікація праці за показниками

шкідливості та небезпечності факторів виробничого середовища, важкості та напруженості трудового процесу",

затверджених наказом Міністерства охорони здоров’я України від 08.04.2014 № 248 (далі – Гігієнічна класифікація).

Оцінку умов праці здійснюють на підставі результатів атестації робочих місць за умовами праці, проведеної

відповідно до порядку, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 01.08.1992 № 442. Відомості про

результати атестації робочих місць відображають у картах умов праці.
Відповідно до Гігієнічної класифікації шкідливий виробничий фактор – це фактор середовища або трудового

процесу, вплив якого на працівника за певних умов (інтенсивність, тривалість дії тощо) може спричинити

професійне або виробничо обумовлене захворювання, тимчасове або стійке зниження працездатності, підвищення

частоти соматичних та інфекційних захворювань, призвести до порушення здоров’я як працівника, так і його

нащадків. Шкідливими можуть бути фізичні, хімічні, біологічні фактори, а також фактори трудового процесу.
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